


Saturnia
LA TRADIZIONE E IL VIVERE 
CONTEMPORANEO
TRADITION AND CONTEMPORARY LIVING

STOSA
UNA FAMIGLIA ITALIANA. 
50 ANNI DI STORIA E 
UNA SOLA GRANDE 
PASSIONE: LA CUCINA.
DA 50 ANNI PRODUCIAMO SOLO CUCINE, CREATE E PRODOTTE PER MIGLIORARE 
LA VITA DI CHI, OGNI GIORNO, VIVE NELLO SPAZIO PIÙ CONVIVIALE DELLA CASA. 
PROGETTIAMO E REALIZZIAMO ESCLUSIVAMENTE IN ITALIA PRODOTTI ECCELLENTI 
NELLA QUALITÀ, REALMENTE SOSTENIBILI PER OGNI FAMIGLIA ITALIANA E PER I 
GIOVANI. ECCO PERCHÉ UNA CUCINA STOSA NASCE DA VALORI AUTENTICI COME 
IMPEGNO, ONESTÀ, RISPETTO E ORIGINALITÀ. IN ITALIA E IN OLTRE 40 PAESI NEL 
MONDO, CON UN MERCATO IN COSTANTE ESPANSIONE. IMPEGNO PER DARE 
IL MEGLIO DI NOI ATTRAVERSO OGNI SINGOLA CUCINA, DIRETTAMENTE A CASA 
TUA. ONESTÀ PER TRASFORMARE I NOSTRI PROGETTI IN SPAZI DI VITA DAVVERO 
SOSTENIBILI. RISPETTO PER LA NATURA CHE CI CIRCONDA E PER TUTTA LA 
FILIERA PRODUTTIVA. ORIGINALITÀ PER ESSERE SEMPRE PIÙ COMPETITIVI 
NELL’INNOVAZIONE TECNOLOGICA E FUNZIONALE. È COSÌ CHE OGNI GIORNO 
COSTRUIAMO LE NOSTRE CUCINE. PENSANDO A TE. 

STOSA, AN ITALIAN FAMILY. 50 YEARS OF HISTORY AND ONE GREAT PASSION: 
KITCHENS.

FOR 50 YEARS WE’VE BEEN PRODUCING ONLY KITCHENS, DESIGNED AND BUILT 
FOR THOSE WHO ENJOY SPENDING TIME IN THE MOST WELCOMING ROOM IN THE 
HOME. OUR PRODUCTS, DESIGNED AND MADE ENTIRELY IN ITALY, STAND OUT FOR 
THEIR QUALITY YET ARE AFFORDABLE FOR ITALIAN FAMILIES AND YOUNG PEOPLE. 
BECAUSE A STOSA KITCHEN IS BASED ON AUTHENTIC VALUES LIKE COMMITMENT, 
HONESTY, RESPECT 
AND ORIGINALITY - IN ITALY AND A 40 OTHER COUNTRIES
 WORLDWIDE, WITH A CONSTANTLY GROWING MARKET. COMMITMENT TO OFFER 
OUR BEST IN EVERY SINGLE KITCHEN, DIRECTLY IN YOUR OWN HOME. HONESTY TO 
TURN OUR DESIGNS INTO TRULY SUSTAINABLE LIVING AREAS. RESPECT FOR THE 
NATURE SURROUNDING US AND FOR THE WHOLE PRODUCTION CHAIN. ORIGINALITY 
TO BE MORE AND MORE COMPETITIVE IN REGARDS TECHNOLOGICAL AND PRACTICAL 
INNOVATION. 
THAT’S HOW WE BUILD OUR KITCHENS EVERY DAY. THINKING OF YOU.

STOSA, ИТАЛЬЯНСКАЯ СЕМЬЯ. 50 ЛЕТ ИСТОРИИ И ТОЛЬКО ОДНО БОЛЬШОЕ 
ПРИСТРАСТИЕ – КУХНЯ.

ВОТ УЖЕ 50 ЛЕТ МЫ ПРОИЗВОДИМ ТОЛЬКО КУХНИ, СОЗДАВАЕМЫЕ И 
ВЫПУСКАЕМЫЕ ДЛЯ УЛУЧШЕНИЯ ЖИЗНИ ТЕХ, КТО КАЖДЫЙ ДЕНЬ ПРОВОДИТ 
МНОГО ВРЕМЕНИ В САМОМ ПОПУЛЯРНОМ МЕСТЕ ДОМА. МЫ ПРОЕКТИРУЕМ 
И ПРОИЗВОДИМ ИСКЛЮЧИТЕЛЬНО В ИТАЛИИ ПРЕВОСХОДНЫЕ ПО КАЧЕСТВУ 
ИЗДЕЛИЯ, ДЕЙСТВИТЕЛЬНО, ПРИЕМЛЕМЫЕ ДЛЯ ЛЮБОЙ СЕМЬИ И ДЛЯ 
МОЛОДЕЖИ. ВОТ ПОЧЕМУ КУХНЯ STOSA РОЖДАЕТСЯ ОТ НАСТОЯЩИХ 
ЦЕННОСТЕЙ, ТАКИХ КАК СТАРАТЕЛЬНОСТЬ, ЧЕСТНОСТЬ, БЕРЕЖНОЕ 
ОТНОШЕНИЕ К ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЕ И ОРИГИНАЛЬНОСТЬ. В ИТАЛИИ 
И В БОЛЕЕ ЧЕМ 40 СТРАНАХ МИРА, С ПОСТОЯННО РАСТУЩИМ РЫНКОМ. 
СТАРАТЕЛЬНОСТЬ, ЧТОБЫ ДАТЬ ЛУЧШЕЕ, ЧТО МЫ МОЖЕМ ПРЕДЛОЖИТЬ 
ПОСРЕДСТВОМ КАЖДОЙ КУХНИ НЕПОСРЕДСТВЕННО ВАШЕМУ ДОМУ. 
ЧЕСТНОСТЬ, ЧТОБЫ ВОПЛОТИТЬ НАШИ ПРОЕКТЫ В ДЕЙСТВИТЕЛЬНО 
ПРИЕМЛЕМОЕ ЖИЛОЕ ПРОСТРАНСТВО. БЕРЕЖНОЕ ОТНОШЕНИЕ К 
ОКРУЖАЮЩЕЙ НАС ПРИРОДЕ И КО ВСЕЙ ПРОИЗВОДСТВЕННОЙ ЦЕПОЧКЕ. 
ОРИГИНАЛЬНОСТЬ, ЧТОБЫ БЫТЬ ВСЕ БОЛЕЕ КОНКУРЕНТОСПОСОБНЫМИ В 
ИННОВАЦИОННОЙ И ФУНКЦИОНАЛЬНОЙ ТЕХНОЛОГИИ. ВОТ ТАК КАЖДЫЙ ДЕНЬ 
МЫ И СОЗДАЕМ НАШИ КУХНИ. ДУМАЯ О ВАС.
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COMPOSIZIONE 1 noce
Saturnia

L’ESSENZA DELLE COSE PIÙ PREZIOSE:           
IL LUOGO DELLA CONDIVISIONE, PERFETTA-

MENTE ORGANIZZATO PER LA QUOTIDIANITÀ.
THE ESSENCE OF THE MOST PRECIOUS THINGS: 
THE PLACE OF SHARING, PERFECTLY ORGANI-

ZED FOR EVERYDAY LIFE.
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COMPOSIZIONE 1 noceSaturnia4 5



COMPOSIZIONE 1 noce
UN CONCETTO ATTUALE DI CUCINA: 
NON DIMENTICA LE TRADIZIONI MA SI SPOSA 
PERFETTAMENTE CON LE ESIGENZE 
DI VITA TUTTE MODERNE.
A CURRENT KITCHEN CONCEPT: IT DOESN’T 
FORGET TRADITIONS BUT FITS PERFECTLY 
WITH THE NEEDS OF MODERN LIVING.

SPAZI DI VITA 
LIVING SPACES
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Saturnia

COMPOSIZIONE 1 noce
LA ZONA FUOCHI È DI MAGGIOR 
SPESSORE: PER AGEVOLARE 
I MOVIMENTI, CONTENERE 
AL MEGLIO E AVERE TANTO
SPAZIO IN PIÙ. 
THE COOKING AREA IS THICKER: 
TO FACILITATE MOVEMENT, 
TO CONTAIN BETTER AND HAVE 
MUCH MORE SPACE.
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COMPOSIZIONE 1 noceSaturnia10 11



COMPOSIZIONE 1 noce
ORGANIZZAZIONE PERFETTA 
DI OGNI SINGOLO COMPONENTE:
I MODULI SONO ACCESSORIABILI PER 
DISPORRE AL MEGLIO POSATE E UTENSILI.
THE PERFECT ORGANIZATION OF EACH 
SINGLE COMPONENT: THE MODULES 
CAN BE ACCESSORISED TO ARRANGE 
CUTLERY AND UTENSILS BETTER.

OGNI COSA TROVA 
IL SUO POSTO
EVERYTHING HAS 
ITS PLACE  
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Saturnia
COMPOSIZIONE 1 noce

Composizione uno Noce

EVOLUZIONE DI UN CLASSICO: IL TAVOLO 
“CROSS” È DISEGNATO IN CHIAVE 
MODERNA, CON LINEE PIÙ PULITE E 
RIGOROSE E CONSERVA LA BELLEZZA 
E IL SAPORE DELLA TRADIZIONE.
THE EVOLUTION OF A CLASSIC: THE TABLE 
“CROSS” HAS BEEN DESIGNED WITH A 
MODERN TWIST, WITH CLEANER AND 
RIGOROUS LINES AND PRESERVES 
THE BEAUTY AND TASTE OF TRADITION.
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COMPOSIZIONE 2 noce
Saturnia

LA CUCINA CLASSICA SCOPRE IL GUSTO 
CONTEMPORANEO: IL DESIGN IMPORTANTE 
E IL CALORE DEL NOCE SI SPOSANO ALLA 

PERFEZIONE CON GLI ARREDI PIÙ MODERNI.
THE CLASSIC KITCHEN DISCOVERS THE 
CONTEMPORARY TASTE: THE STRIKING 

DESIGN AND THE WARMTH OF WALNUT BLEND 
PERFECTLY WITH MODERN FURNISHINGS.
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COMPOSIZIONE 2  noceSaturnia18 19



COMPOSIZIONE 2 noce
SPAZI BEN ORGANIZZATI, TANTA CAPIENZA 
PER UTENSILI E PROVVISTE E UN INNATO 
AMORE PER LE COSE BELLE.
WELL ORGANIZED SPACES, AMPLE CAPACITY 
FOR UTENSILS AND FOOD, AND AN INNATE 
LOVE FOR BEAUTIFUL THINGS.

LE REGOLE DELLA 
BUONA CUCINA

THE PRINCIPLE OF 
GOOD COOKING
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Saturnia

COMPOSIZIONE 2 noce
UN’ARMADIATURA ANGOLARE 
STUDIATA PER CONTENERE: 
PERFETTA ANCHE IN SITUAZIONI 
DI ARREDAMENTO OPEN SPACE. 
CORNER CABINETS DESIGNED 
TO CONTAIN: PERFECT EVEN 
IN SITUATIONS OF OPEN SPACE 
FURNISHING.
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COMPOSIZIONE 2 noce
UN PROGETTO ARTIGIANALE NATO 
PER SODDISFARE LE ESIGENZE DI VITA 
CONTEMPORANEA: MATERIALI DI QUALITÀ  
E RESISTENTI ALL’USURA PER UNA CUCINA 
DALLE  GRANDI PRESTAZIONI.
A HAND-CRAFT PROJECT CREATED TO 
MEET THE NEEDS OF CONTEMPORARY LIFE: 
QUALITY AND WEAR RESISTANT MATERIALS 
FOR A KITCHEN OF GREAT PERFORMANCE.

UN CLASSICO 
SENZA TEMPO
A TIMELESS 
CLASSIC
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COMPOSIZIONE 2  noceSaturnia26 27



COMPOSIZIONE 3 noce+ bianco cotone

Saturnia con Bolgheri

L’AMBIENTE CUCINA DIALOGA CON IL RESTO 
DELLA CASA CON SOLUZIONI 

DI STILE CHE PREVEDONO L’ABBINAMENTO 
DEL LEGNO ALLE LACCATURE PIÙ ATTUALI.

THE KITCHEN ENVIRONMENT COMMUNICATES WITH 
THE REST OF THE HOUSE WITH STYLISH SOLUTIONS 

WHICH FORESEE THE COMBINING OF WOOD TO 
THE MOST CURRENT LACQUERING .
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OMPOSIZIONE 3  noce e bianco cotone
Saturnia con Bolgheri
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COMPOSIZIONE 3 

noce e bianco cotone
OGNI DETTAGLIO È STUDIATO CON CURA 
ASSOLUTA: LE MANIGLIE DAL MOTIVO 
DELICATO E L’ANTA A VELA 
DI GRANDE PRATICITÀ E DALLA FORMA 
LEGGERMENTE BOMBATA.  
EVERY DETAIL HAS BEEN STUDIED WITH 
THE UTMOST CARE: DELICATELY STYLED 
HANDLES AND PRACTICAL SLIGHTLY 
ROUNDED PULL + SLIDE DOORS.

ARMONIA DI STILE
STYLISH HARMONY 
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OMPOSIZIONE 3  noce e bianco cotone
Saturnia con Bolgheri
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Composizione uno Noce

CESTONI ATTREZZATI 
PER UN RISULTATO DI MASSIMA PRATICITÀ: 
OGNI COSA È AL SUO POSTO 
E OGNI COSA È A PORTATA DI MANO.
DRAWERS EQUIPPED FOR MAXIMUM 
CONVENIENCE: EVERYTHING IN ITS PLACE 
AND EVERYTHING AT HAND.

COMPOSIZIONE 3 noce+ bianco cotone

Saturnia con Bolgheri
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Composizione / Composition  01

Page: 2

PROPOSTE COMPOSITIVE  / COMPOSITION IDEAS
SATURNIA

PROPOSTE COMPOSITIVE  / COMPOSITION IDEAS
SATURNIA + BOLGHERI

416130

140

300

- finitura Noce
- Maniglia Argento Antico
- Top Laminato Caribe Bianco

- Noce finish
- Antique Silver handle
- Caribe Bianco laminate top 

Composizione / Composition  02

Page: 16

- finitura Noce
- Maniglia Argento Antico
- Top Laminato Caribe Bianco

- Noce finish
- Antique Silver handle
- Caribe Bianco laminate top 

Composizione / Composition  03

Page: 28

480

140

- finitura Noce e Bianco Cotone (Bolgheri)
- Maniglia Argento Antico
- Top Laminato Corten Sabbia

- Noce and Bianco Cotone finish (Bolgheri)
- Antique silver handle 
- Corten Sabbia laminate top

360

240

130
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Tavolo allungabile con piano impiallacciato L.125/150x80 H.77,5 con 1 prolunga
Extensible table with veneered top W.125/150x80 H.77,5 with 1 extension

Tavolo allungabile con piano impiallacciato L.140 H.80,5 con 2 prolunghe
Extensible table with veneered top W.140 H.80,5 with 2 extensions

Tavolo allungabile rotondo con piano impiallacciato Ø120 H.77,5 
Round extensible table with veneered top Ø120 H.77,5

TAVOLI & SEDIE  /  TABLES AND CHAIRSTAVOLI & SEDIE  /  TABLES AND CHAIRS

Sedia legno S14 con seduta imbottita in microfibra.
Wooden chair S14 with upholstery seat.

Sgabello legno SGA10 con seduta imbottita in microfibra.
Wooden stool SGA10 with upholstery seat.

Sedia in legno F15 disponibile in tutti i colori del modello.
F15 wooden chair available in all model colours.

Tavolo in legno  CROSS allungabile 160x95 con 3 prolunghe da 60 cm.
CROSS wooden extendible table 160x95 with 3 extensions measuring 60 cm.
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TELAIO E BUGNA IN LEGNO ROVERE
/  WOODEN FRAME AND OAK PANEL 

  

TIPOLOGIA STRUTTURA / STRUCTURES TYPE TIPOLOGIA ANTE / TYPE OF DOORS

Anta piena Noce
Noce solid door

Telaio inglese Noce con Vetro 
Noce English frame with glass

Cassetto Noce
Noce drawer

Cesto pieno Noce
Noce solid basket

Noce Salento

Noce Salento

STRUTTURA NOCE SALENTO INTERNO CHAMPAGNE
/ NOCE SALENTO STRUCTURE; CHAMPAGNE INTERIOR

Fianchi strutturali laminati sp.18 mm in colore Noce Salento interno Champagne di serie.
Fianchi impiallaciati sp. 18 mm colore Noce optional.
Laminated 18 mm structural side panels in colour Noce Salento and Champagne
interior as standard.
Veneered 18 mm thick side panels in colour Noce as an optional.

MANIGLIA DI SERIE
/ STANDARD HANDLE

MANIGLIE / HANDLES

MX9A
Finitura argento anticato
Antique Silver finishing

PX9A
Pomolo finitura argento anticato
Antique Silver finishing knob

MX9
Finitura bronzo anticato
Antique bronze finishing

PX9 
Pomolo finitura bronzo anticato
Antique bronze finishing knob
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T&T COMUNICAZIONE 
Art direction and Graphic concept
Copying 
Scenic design and art-buyering 
Photorealistic 3D
Post-production
 
Selecolor Firenze
Colour separation
 
La Pieve
Print
 
Ristampa Settembre 2015
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STAB., SEDE AMM.VA E RECAPITO POSTALE:
S.S. Cassia, Km. 149,5
53040 Radicofani (SI) Italy

Stosa S.p.A.

GPS:
N 	42° 53’ 50,6’’
E 11° 45’ 53,5’’

INFO:
tel. +39 0578 5711 r.a.
fax +39 0578 50088

INFO LINE:
840 000 691

www.stosa.it	 stosa@stosa.it


